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讚美神為大

Speaking in Tongues and Praising God

（徒 Acts 10：46）

· （徒 Acts 10：1－3）哥尼流是一個很好的榜樣，在天國蒙神的紀念。今天我們來到教會，神要看我們生命中的榜樣。哥尼流是一個義大利人的百夫長，是一個外邦人，但他與他的全家都敬畏神。他尚未得救，因為還沒有認識耶穌。一個敬畏神的人一定要有耶穌，因為天父唯一肯定的是耶穌。耶穌是神本體的真相，是神的榮耀與讚美。
· Cornelius was a great example of being remembered before God.  Today as we come to the church, God wants to see good examples in our lives.  Cornelius was a centurion in what was known as the Italian Regiment.  He and all his family were devout and God-fearing.  He was yet to be saved, for he did not know Jesus.  A God fearing person must have Jesus.  Father God only affirms Jesus, who is the “radiance of God's glory and the exact representation of his being,” the glory and praise of God.  
· （來 Hebrews 1：1－3）耶穌基督是三位一體的聖子耶穌，三位一體有天父、聖子耶穌、聖靈。三位指的是，父有父的位格，子有子的位格，聖靈有聖靈的位格，這在希伯來書中說得非常清楚。一體便是父想甚麼，子會知道，父及子在想甚麼，聖靈便會運行。
· Trinity means one God in three divine persons:  Father God, Holy Son Jesus Christ, and Holy Spirit.  The three persons are distinct from each other, but yet coexist in unity.  Book of Hebrews defines clearly, Father, Son, Holy Spirit knows each other’s thoughts and carry out by the Holy Spirit. 
· （徒 Acts 9：1－18）耶穌來到地上，哥尼流卻不認識祂，掃羅也不認識祂。掃羅只知道天父，卻不認識聖子耶穌，不知道子便是父榮耀的真相。掃羅的頭腦裡沒有耶穌，認為逼迫耶穌便是愛神，所以他強烈的逼迫基督徒。他往大馬色的途中，被大光照仆倒在地，耶穌告訴他，祂便是他所逼迫的耶穌，要他進城，必有人將他所當行的事告訴他。掃羅終於明白耶穌就是神，聖靈派先知亞拿尼亞為掃羅按手，掃羅被聖靈充滿，生命被改變成為保羅。
· Jesus came to earth, Cornelius didn’t know Him, and neither did Saul.  Saul only knew the Father but not Jesus.  He didn’t know that Jesus is the radiance of God's glory and the exact representation of his being.  Saul didn’t have Jesus in his mind, thus believed that prosecuting Christians was the sign of loving God.   As he neared Damascus on his journey, suddenly a light from heaven flashed around him.  He fell to the ground and heard a voice say to him, “Saul, Saul, why do you persecute me?”  “Who are you, Lord?” Saul asked.  “I am Jesus, whom you are persecuting,” he replied.  “Now get up and go into the city, and you will be told what you must do.”  Saul finally realized that Jesus is God.  In Damascus there was a disciple named Ananias.  The Lord told him, “Go to the house of Judas on Straight Street and ask for a man from Tarsus named Saul, for he is praying. In a vision he has seen a man named Ananias come and place his hands on him to restore his sight.”  Saul was filled with the Spirit, and life was change and became Paul.  
· （徒 Acts 9：15－18）當亞拿尼亞聽見聖靈要他去為掃羅按手，心中十分害怕，因為掃羅是逼迫基督徒的。雖然心中害怕，亞拿尼亞仍信靠神去為掃羅按手。當亞拿尼亞到了掃羅那裡，掃羅早已知道，因為在大光中仆倒的時候，耶穌已經對他說話。父、子、聖靈一同創造天地，祂們的預備是全備的。神要我們做的事，祂一定會將一切都預備好。
· When Ananias heard the Holy Spirit wanted him to lay hand on Saul, he was very scared. “Lord,” Ananias answered, “I have heard many reports about this man and all the harm he has done to your holy people in Jerusalem.  But the Lord said to Ananias, “Go! This man is my chosen instrument to proclaim my name to the Gentiles and their kings and to the people of Israel.  Then Ananias went to the house and entered it. Placing his hands on Saul, he said, “Brother Saul, the Lord—Jesus, who appeared to you on the road as you were coming here—has sent me so that you may see again and be filled with the Holy Spirit.”  Saul knew because Jesus already spoke to him on the way to Damascus.  Father, Son, Holy Spirit created the universe together, their preparation is complete.  Whatever God wants us to do, He will provide.

· （太 Matthew 16：24－28）聖子來到地上三十三年半，就從橄欖山升天了，剩下的工作交給聖靈。要被聖靈大大的充滿必須知道，聖靈來是為榮耀耶穌。當我們榮耀耶穌，聖靈要將一切的事指教我們。若我們不榮耀耶穌，便聽不見聖靈的聲音。耶穌特別告訴我們，若我們的生命要遇見神的國降臨，一定要（1）捨己。捨己便是放下自己的感覺、意念、想法、血氣。（2）背十字架。從不說別人的短處，背人的十字架，從不罵人，不論斷人。（3）跟從主。當我們進入捨己、背十字架，耶穌就是我們的道路，聖靈才會住在我們裡面，帶領我們進入奧祕，得著生命。
· Holy Son came to earth for 33 ½ years, and ascended from Mount Olives.  The work was left to the Holy Spirit.  Once filled by the Holy Spirit, one must know that Holy Spirit came to glorify Jesus.  When we glorify Jesus, Holy Spirit will show us all things.  If we don’t glorify Jesus, we cannot hear what Holy Spirit has to say.  Jesus specifically told us, our lives need to encounter the coming of God’s kingdom, we must (1) deny ourselves.  Put down our own feelings, thoughts, ideas, flesh.  (2) Carry the cross.  Don’t talk about people’s shortcomings.  Those who carry the cross never yell at or judge people.   (3) Follow Jesus.  When we deny ourselves, carry the cross, Jesus is our way, Holy Spirit will live in us; lead us into mystery, to receive life.  
· （徒 Acts 10：44－46）要得著生命才能在我們在未死以先，看見神的國降臨。神的國降臨便是經歷神叫我們逆轉勝，失敗成為成功，疾病成為健康，貧窮成為富足。哥尼流是敬畏神的人，聖靈對他說話，叫他去找彼得來。彼得講道的時候，聖靈降在哥尼流的家，哥尼流家的人都說方言，讚美神為大。一個說方言的人，只會讚美人，絕不說長道短。
· We must have life in order to see God’s kingdom coming before death.  Coming of God’s kingdom so that we turn defeats into winning, failure into success, illness into health, poor into rich.  Cornelius was a God fearing person.  He said, “Three days ago I was in my house praying at this hour, at three in the afternoon. Suddenly a man in shining clothes stood before me and said, ‘Cornelius, God has heard your prayer and remembered your gifts to the poor.  Send to Joppa for Simon who is called Peter….While Peter was still speaking these words, the Holy Spirit came on all who heard the message. The circumcised believers who had come with Peter were astonished that the gift of the Holy Spirit had been poured out even on Gentiles.  For they heard them speaking in tongues and praising God.  A person that’s filled with the Spirit will only give praises; never talk about people’s shortcomings.  
· （詩 Psalms 22：3）當我們被聖靈充滿，會讚美神為大。進入捨己、背十字架、跟隨主，神的國在我們裡面。我們要蒙福，要讚美神為大。一個讚美神為大的基督徒，頭腦裡、心裡、口裡都充滿讚美，身體絕對健康。讚美就是神的寶座，當我們讚美神為大，神便在我們的生命中、事業中、家庭中、孩子的身上坐寶座。
· When we are filled with the Holy Spirit, we will praise the greatness of God.  Enter into deny oneself, carry the cross, and follow Jesus.  We need to be blessed, and praise the greatness of God.  A Christian that praises God, in his heart and mind will be fill with praises, thus the body is healthy.  “Yet you are enthroned as the Holy One; you are the one Israel praises.”  When we praise the greatness of God, God will enthrone in our lives, business, family and children.
· 讚美神為大，教會, 家必定充滿榮光。越讚美越清心，越有能力。絕不批評、不嫉妒、不紛爭，每天讚美神為大，神的榮光必臨到你。
· Praise greatness of God, church and home will be filled with glory.  Praises bring clear heart and power. Don’t be judgmental, envious, and full of strive.  Praise God daily, glory will come.  
· （徒 Acts 10：2）天使向哥尼流顯現？因為他（1）全家敬畏神。（2）賙濟窮人（3）常常禱告神。不停止聚會，小組長們要願意花時間陪神的百姓禱告、呼求、敬拜，進入聖靈的運行。如此捨己的能力要從說方言讚美神為大而來。聖靈在你的家運行，轉動一切，為你鋪路，叫你進入奇妙耶穌的道路。
· Angel appeared to Cornelius because (1) fear God, (2) help the poor, (3) pray to God often.  Don’t seize meetings, cell group leaders pray, call out and worship God with people, enter the work of the Spirit.  The power of denying oneself comes from speaking tongues and praising God.  Holy Spirit will work in your home and change and prepare for you, enter into Jesus’ wonderful ways.  


                                                                              | 週五晚堂信息 Friday Night Message | Mar. 9, 2012 |


